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Ther Hai, 22-6-2026. Nam A
Tuan 12 Thwong Nién

Mt 7, 1-5 Matthew 7:1-5

Sao anh em... khong thiy cai xa trong mat minh? (Mt 7,3)
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Why did Jesus use this strange metaphor about
splinters and wooden beams as he warned his
disciples against judging other people? He
wanted to make a point. We know that even the
tiniest irritant in our eye, much less a splinter,
can disrupt our vision. Unfortunately, our
tendency to judge other people is no mere
splinter—it’s like a beam that keeps us from
seeing straight!

But imagine for a moment the way that Jesus
looks at you. He’s not counting up your every
sin; he’s offering you mercy. He doesn’t just
see your flaws and your failures; he sees all
that you can become. He looks on you with
great compassion and mercy. He sees in you
someone made in the image of his heavenly
Father.

It’s true; Jesus sees you through the eyes of his
mercy and love—and not just you. This is how
he looks upon everyone. Every single person is
precious to him, and he longs for us to look at
each other in the same way.

Do you want a little more inspiration to let
Jesus change the way you look at people? In
today’s Gospel, Jesus says, “The measure with
which you measure will be measured out to
you” (Matthew 7:2). While Jesus looks upon
us with compassion and mercy, he warns
against ‘“‘measuring” our compassion and
mercy in a stingy way. It sounds similar to the
Lord’s Prayer, when we pray, “Forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass

Tai sao Chua Giésu lai dung hinh anh an du ky
la v& nhitng manh vun va nhiing thanh g6 khi
Ngai canh bao cic moén dé vé viéc phan xét
ngudi khac? Ngai mudn nhan manh mét diéu.
Ching ta biét rang ngay ca mot vat gay kho
chiu nhé nhét trong mat, chir dirng néi dén mot
manh vun, ciing ¢ thé 1am anh huéng dén tam
nhin caa ching ta. That khdng may, khuynh
hudng phan xét ngudoi khac cua ching ta khong
chi 1a mot manh vyn nhé—nd gidng nhu mot
thanh gd khién ching ta khdng thé nhin thang!

Nhung hay tuong tugng trong gidy lat cach
Chua Giésu nhin ban. Ngai khong dém ting toi
16i cua ban; Ngai dang ban cho ban long
thwong x6t. Ngai khong chi nhin thay nhiing
khuyét diém va that bai cua ban; Ngai nhin
thay tat ca nhitng gi ban c6 thé trg thanh. Ngai
nhin ban véi long thuong x4t va nhan tir vO bo
bén. Ngai nhin thay trong ban mot nguoi dugc
tao dung theo hinh anh cua Cha trén troi.

That vay; Chta Giésu nhin ban qua con mat
cua long thuong x6t va tinh yéu thuong cua
Ngai—va khéng chi riéng ban. B6 la cach
Ngai nhin moi nguoi. Mdi ngudi déu quy gia
d6i véi Ngai, va Ngai mong mudn ching ta
nhin nhau theo cach tuong tu.

Ban c¢6 mudn thém mot chit cam hing dé cho
Chua Giésu thay doi cach ban nhin nhan moi
nguoi khdng? Trong bai Tin mung hém nay,
Chua Giésu noi: “Cac nguoi ding thude nao dé
do, thi cling s& dung thudc dy dé do cac nguoi”
(Mt 7,2). Trong khi Chua Giésu nhin chung ta
véi long thuong x6t va nhan tir, Ngai canh béao
chung ta dung “do ludong” long thuong x6t va
nhan tir cia minh mot céch keo kiét. Biéu nay
nghe gidng nhu Kinh Lay Cha, khi ching ta
cau nguyén: “Xin tha thir cho chling con nhiing
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against us.”

So let’s examine our hearts. Let’s uproot and
bring to the Lord the ways we tend to look
down on other people or find it easy to point
out their faults or refuse to give them the
benefit of the doubt. Let’s come to the Lord to
receive his forgiveness. When we allow his
mercy to lead us to repentance, the “beam” is
removed from our eyes, and our hearts are
changed. Then we can begin to see differently.

“Jesus, I bring to you anything that prevents
me from seeing my neighbor clearly, as you
see them, with eyes of mercy and compassion.”

15i 1am ciia chung con, nhu chiing con tha thir
cho nhirng nguoi pham 16i v&i ching con”.

Vay ching ta hdy xét minh. Hay nhé bo va
dang 1én Chula nhirng cach ching ta thuong coi
thuong ngudi khac, hodc dé dang chi ra 16i 1am
cta ho, hoic tir chdi cho ho co hoi bién minh.
Hay dén voi Chua dé nhan 1anh sy tha tha caa
Ngai. Khi ching ta dé long thwong x6t cua
Ngai din dit ching ta dén sy an nin, “cdy
dam” s& dugc lay di khoi mat ching ta, va long
ching ta s& duoc bién dbi. Khi do, ching ta co
thé bat dau nhin nhan moi viéc khac di.

Lay Chua Giésu, con dang Ién Chua moi diéu
ngan can con nhin thiy nguoi 1an can con céach
1d rang, nhu Chéa nhin thay ho, bang con mat
thuong x0t va nhan tur.

; Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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